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See the notice on TED website 189971-2021 - Nadmetanje
Njemačka-Stuttgart: Usluge na području sigurnosti
OJ S 74/2021 16/04/2021
Periodična indikativna obavijest – sektorska nabava
Usluge
Usluge

Pravna osnova:
Direktiva 2014/25/EU

Odjeljak I: Naručitelj

Naziv i adrese
Službeni naziv: Flughafen Stuttgart GmbH
Poštanska adresa: Flughafenstr. 32
Mjesto: Stuttgart
NUTS kod: DE113 Esslingen
Poštanski broj: 70629
Država: Njemačka
Osoba za kontakt: Zentraleinkauf, Herr Markus Hälsig
E-pošta: haelsig@stuttgart-airport.com
Telefon: +49 7119483797
Telefaks: +49 7119485680

:Internetska(-e) adresa(-e)
Glavna adresa: www.stuttgart-airport.com

Podaci o zajedničkoj nabavi
Ugovor dodjeljuje središnje tijelo za nabavu

Komunikacija
Dokumentacija o nabavi dostupna je besplatno i može joj se u potpunosti pristupiti izravno i 
neograničeno na: http://www.subreport.de/E99334862
Dodatne informacije dostupne su na prethodno navedenoj adresi
Ponude ili zahtjevi za sudjelovanje moraju se podnijeti elektronički na: http://www.subreport.de
/E99334862
Ponude ili zahtjevi za sudjelovanje moraju se podnijeti na prethodno navedenu adresu

Glavna djelatnost
Djelatnosti povezane sa zračnim lukama

Odjeljak II: Predmet

Opseg nabave

Naziv
Rahmenvereinbarung für Sicherheitsdienstleistungen
Referentni broj: RV SDL STR2022

Glavna CPV oznaka
79710000 Usluge na području sigurnosti

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/189971-2021
mailto:haelsig@stuttgart-airport.com?subject=TED
http://www.stuttgart-airport.com
http://www.subreport.de/E99334862
http://www.subreport.de/E99334862
http://www.subreport.de/E99334862
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Vrsta ugovora
Usluge

Kratak opis
Durchführung von Sicherheitsdienstleistungen.

Procijenjena ukupna vrijednost

Podaci o grupama
Ovaj ugovor podijeljen je na grupe: ne

Opis

Dodatne šifre CPV-a
79710000 Usluge na području sigurnosti

Mjesto izvršenja
NUTS kod: DE113 Esslingen
Glavna lokacija ili mjesto izvršenja: Flughafen Stuttgart

Opis nabave
Sicherheitsdienstleistungen im Bereich von Personal- und Warenkontrollen, 
Bordkartenkontrollen nach § 8 LuftSiG sowie Sonderbewachungen (Land- und Luftseite) und 
Absicherungen von Events und Sonderveranstaltungen und anderen sicherheitsrelevanten 
Einrichtungen des Auftraggebers.

Kriteriji za dodjelu
Cijena nije jedini kriterij za sklapanje ugovora i svi kriteriji su navedeni u dokumentaciji za 
nabavu

Procijenjena vrijednost

Trajanje ugovora, okvirnog sporazuma ili dinamičkog sustava nabave
Trajanje u mjesecima: 36
Ovaj ugovor podložan je obnavljanju: da
Opis obnavljanja: 
Die Rahmenvereinbarung kann optional 2 Mal durch den Auftraggeber verlängert werden.
1. Option/Verlängerung um weitere 36 Monate,
2. Option/Verlängerung um weitere 24 Monate.

Podaci o varijantama

Podaci o opcijama

Podaci o fondovima Europske unije
Nabava je povezana s projektom i/ili programom koji se financira iz fondova Europske unije: ne

Dodatni podaci
Der Auftraggeber führt vorliegend ein Vergabeverfahren mit Interessenbekundung, 
Interessenbestätigung und Aufforderung zur Abgabe eines Angebots durch.
In Ziffer VI.3 b) der vorliegenden Bekanntmachung ist der Ablauf konkretisiert.

Odjeljak III: Pravni, gospodarski, financijski i tehnički podaci

Uvjeti sudjelovanja
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IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1. Sposobnost obavljanja profesionalne djelatnosti, uključujući zahtjeve koji se odnose na 
upis u strukovne ili obrtne registre
Popis i kratki opis uvjeta: 
Die vorliegend maßgeblichen Eignungsunterlagen werden in der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach §36 Abs. 5 SektVO mitgeteilt werden. Für die 
Interessenbekundung interessierter Unternehmen wird auf Ziffer VI.3 b) der vorliegenden 
Bekanntmachung verwiesen.

Ekonomska i financijska sposobnost
Popis i kratki opis kriterija za odabir: 
Die vorliegend maßgeblichen Eignungsunterlagen werden in der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach § 36 Abs. 5 SektVO mitgeteilt werden. Für die 
Interessenbekundung interessierter Unternehmen wird auf Ziffer VI.3 b) der vorliegenden 
Bekanntmachung verwiesen.
Najniža(-e) razina(-e) sposobnosti koja se zahtijeva (koje se zahtijevaju): 
Für etwaige Mindeststandards wird auf die Aufforderung zur Interessenbekundung nach § 36 
Abs. 5 SektVO verwiesen.

Tehnička i stručna sposobnost
Popis i kratki opis kriterija za odabir: 
Die vorliegend maßgeblichen Eignungsunterlagen werden in der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach § 36 Abs. 5 SektVO mitgeteilt werden. Für die 
Interessenbekundung interessierter Unternehmen wird auf Ziffer VI.3 b) der vorliegenden 
Bekanntmachung verwiesen.
Najniža(-e) razina(-e) sposobnosti koja se zahtijeva (koje se zahtijevaju): 
Für etwaige Mindeststandards wird auf die Aufforderung zur Interessenbekundung nach § 36 
Abs. 5 SektVO verwiesen.

Objektivna pravila i kriteriji za sudjelovanje
Popis i kratki opis pravila i kriterija: 
Die objektiven Teilnahmeregeln und Teilnahmekriterien sind der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung nach § 36 Abs. 5 SekVO zu entnehmen.

Uvjeti povezani s ugovorom

Uvjeti izvršenja ugovora
Die operativ ausführenden Personen müssen nachfolgende luftsicherheitsrelevante 
Qualifikationen gemäß der VO (EU) 2015/1998 nachweisen können:
— Ziffer 11.2.3.1 (Grundqualifikation für Luftsicherheitskontrollkräfte für Personal- und 
Warenkontrollen),
— Ziffer 11.2.3.3 (Qualifikation für die Kontrolle von Flughafenlieferungen),
— Ziffer 11.2.3.4 (Qualifikation für die Kontrolle von Kfz),
— Ziffer 11.2.3.5 (Qualifikation für die Zugangskontrolle, Überwachung und Streifengänge),
— Ziffer 11.2.4 (Qualifikation für Aufsichtspersonal).
Die aufgeführten Schulungen bedingen als Zulassungsvoraussetzung eine positive 
Zuverlässigkeitsüberprüfung nach § 7 (1) Nr.2 LuftSiG.

Odjeljak IV: Postupak

Opis
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VI.3.

IV.2.5.

IV.2.4.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

Vrsta postupka
Pregovarački postupak s prethodnim pozivom na nadmetanje

Podaci o okvirnom sporazumu ili dinamičkom sustavu nabave
Nabava uključuje uspostavu okvirnog sporazuma
Okvirni sporazum s jednim gospodarskim subjektom

Podaci o Sporazumu o javnoj nabavi (GPA)
Nabava je obuhvaćena Sporazumom o javnoj nabavi: da

Administrativni podaci

Rok za zaprimanje prijava za poziv na nadmetanje ili pregovaranjeRok za primitak 
iskaza interesa
Datum: 14/05/2021 23:59Lokalno vrijeme: 

Jezici na kojima se mogu dostaviti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje
Njemački

Planirani datum početka postupaka dodjele
28/05/2021

Odjeljak VI: Dopunski podaci

Dodatni podaci
a) Der Auftraggeber ist ausschließlich Sektorenauftraggeber nach § 100 Abs. 1 Nr. 2 GWB,
b) Hinweise zum Verfahrensablauf.
In der 1. Phase der Interessenbekundung haben Unternehmen zunächst nur allgemein ihr 
Interesse an der Teilnahme am Vergabeverfahren zu bekunden. Der Auftraggeber hat hierfür 
ein Formblatt erstellt. Das Formblatt kann nach Ziffer I.3) der vorliegenden Bekanntmachung 
abgerufen werden. Die Interessenbekundungen müssen in Textform über die 
Vergabeplattform des Auftraggebers bis zum Schlusstermin für deren Eingang nach Ziffer IV.
2.2) eingehen.
Eine Interessenbekundung als Bewerbergemeinschaft ist möglich. Die Einreichung der 
Eignungsunterlagen (entsprechend dem Teilnahmeantrag) ist in dieser Phase nicht 
erforderlich. Ein Unternehmen, das sein Interesse in der 1. Phase nicht bekundet hat, kann im 
weiteren Verlauf des Vergabeverfahrens nicht berücksichtigt werden.
Der Auftraggeber wird in der 2. Phase des Vergabeverfahrens die Unternehmen, die frist- und 
formgerecht eine Interessenbekundung eingereicht haben, auffordern ihr Interesse zu 
bestätigen (Interessensbestätigung), in dem die in der entsprechenden Aufforderung 
aufgeführten Eignungsunterlagen eingereicht werden (Teilnahmeantrag).
Eine Bewerbergemeinschaft kann in dieser Phase nur noch mit Unternehmen gebildet werden, 
die zur Interessenbestätigung aufgefordert wurden. In der Aufforderung zur 
Interessenbestätigung werden die für die Teilnahme maßgeblichen Informationen mitgeteilt 
werden.
In der 3. Phase werden die erfolgreichen Bewerber zur Angabe eines Angebots aufgefordert. 
Der Auftraggeber behält sich nach § 15 Abs. 4 SektVO vor, den Auftrag auf der Grundlage der 
Erstangebote zu vergeben, ohne in Verhandlungen einzutreten.
c) Die in Ziffer II.2.7) und in Ziffer IV.2.3) enthaltenen Zeitangaben stehen unter dem Vorbehalt 
der Anpassung und Aktualisierung.
d) Anfragen von interessierten Unternehmen müssen bis spätestens 2.5.2021 in schriftlicher 
Form bei der Kontaktstelle gemäß Ziffer I.1) vorliegen.
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

e) Der Auftraggeber behält sich vor, bei Unterschreitung der Mindestzahl von 3 
zulassungsfähigen Bewerbungen das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Der 
Auftraggeber behält sich zudem vor, bei einer Unterschreitung der Mindestzahl von 3 
wertungsfähigen Angeboten das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Bei einer 
losweisen Vergabe gelten die voranstehenden Vorbehalte für jedes Los.

Postupci pravne zaštite

Tijelo nadležno za postupak pravne zaštite
Službeni naziv: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Poštanska adresa: Durlacher Allee 100
Mjesto: Karlsruhe
Poštanski broj: 76131
Država: Njemačka
E-pošta: poststelle@rpk.bwl.de
Telefon: +49 7219264049
Telefaks: +49 7219263985
Internetska adresa: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html

Tijelo nadležno za postupke mirenja
Službeni naziv: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Poštanska adresa: Durlacher Allee 100
Mjesto: Karlsruhe
Poštanski broj: 76131
Država: Njemačka
E-pošta: poststelle@rpk.bwl.de
Telefon: +49 7219264049
Telefaks: +49 7219263985
Internetska adresa: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html

Postupak pravne zaštite
Detaljnji podaci o roku(-ovima) za postupke pravne zaštite: 
Auf die Rügeobliegenheiten nach § 160 Abs. 3 GWB wird verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag 
ist nach § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB insbesondere unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.

Služba od koje se mogu dobiti podaci o postupku pravne zaštite
Službeni naziv: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Poštanska adresa: Durlacher Allee 100
Mjesto: Karlsruhe
Poštanski broj: 76131
Država: Njemačka
E-pošta: poststelle@rpk.bwl.de
Telefon: +49 7219264049
Telefaks: +49 7219263985
Internetska adresa: http://www.rp-karlsruhe.de/servlet/PB/menu/1159131/index.html

Datum slanja ove obavijesti
12/04/2021
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